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Chambre 
des Représentants 

Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

1!) )lAHS 1948. 19 MAAH'f 1948. 

PRQJE1.' DE LOI 

complétant les articles 35 et 52 de l'arrêté du Régent 
du 12 septembre 194-6 et <le l'article 2 de l'arrêté du 
Régent du 14- septembre 1946 coordonnant les lois 
relatives à l'assurance en vue de la vieillesse et du 

décès prématuré. 

AMENDEMENT 
PHBSENTÉ PAR LE GOUVERNEMENT 

Article umqnc. 

Le texte de l'article unique est remplacé par le texte 
suivant : 

Les lois coordonnées par l'arrêté du Régent du 
12 septembre 1946, relatives ù l'assurance en vue de la 
vieillesse et du décès prématuré sont complétées 
comme suit : 

1" A l'article 35, ajouter au second alinéa les 
mots : 11 ou en faveur des ressortissants 'belges, béné­ 
Iiciaires de la majoration de rente de vieillesse sans 
enquête sur les ressources, résidant au Congo belge 
011 dans les territoires du Ruanda-Urundi ». 

2" A J'articlc 52, ajouter au troisième alinéa les 
mols : « 011 en faveur des veuves de nationalité helge, 
bénéf'iciairos du complément de pension de vieillesse 
011 de survie instiltH~ pal· application de l'arrêté-loi du 
28 décembre 1944 sur la sécurité sociale des travail­ 
lc111·s, résidant au Cnngo hdgc 011 dans les territoires 
d 11 H uanrla-Urundi )). 

Voir: 
241 : Projet de lot. 
337 : Rapport. 

\VETSONTWERJJ 
tot aanvulling van de artikelen 35 en 62 van het 
besluit van de Regent van 12 September 194-6 en van 
artikel 2 van het besluit van de Regent van H Sep­ 
tember 194-6, houdende samenordening der wetten 
betrertende de verzekering tégen de geldelijke 

gevolgen van ouderdom en vroegtijdige dood. 

AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DF;. REGERlNG 

Enig artikel. 

De tekst van het enig artikel wordt door de volgende 
tekst vervangen : 

De hij het besluit van de Regent dd. 12 September 
1946 samengeordende wetten, betreffende de verzeke­ 
ring- met het oog op de geldelijke gevolgen van ouder­ 
dom en vroegtijdige dood, worden als volgt a.ange-. 
.vuld·: 

1 ° In artikel 35, aan de tweede alinea de woorden 
toevoegen : « of ten bate van de Belgische onderho­ 
rigen, die de ouderdomsrentetocslag zonder onder­ 
zoek betreffende de bestaansmiddelen g-cniclen en 
in . Belgisch-Congo of in de gebiedsdelen Ruanda­ 
U rundi verblijven >>. 

2° In artikel 52, aan de derde alinea de woorden 
toevoegen : <c of ten bale van de weduwen van Bel­ 
gische nationaliteit, die de bij toepassing van de 
besluitwet del. 28 December 1944 betref fende de 
maatschappelijke zekerheid der arbeiders ingestelde 
oudcrdorns- of overlevingsrentetoeelag genieten en in 
Belgisch-Congo of in de gebiedsdelen Huanrla-Urundi 
verblijven }>. 

zte: 
241 : Wettontwerp. 
337 : Yenlag. 
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JUSTIFICATION. 

l '' ll 111.: peul ètre env isagé de payer au Congo belge 
ou dans les territoires du Huanda-Urundi la majora­ 
tion dt: rente <le vieillesse après enquête sur les res­ 
sources. i~lanl donnée limpossihilité de vérifier pour 
LTS personnes lem étal de besoin, alors que leur 
1foparl pum la colouio comporte vraisemblablement 
une modificutiou importante dans leurs conditions 
d'existence. Par coutre, la majoration de renie <le 
vieillesse saus enquête sur les ressources et, par voie 
de conséquence, le complément de pension de vieil­ 
lesse seront payés aux ressortissants belges résidant 
au Congo belge ou dans Jc5 territoires du Buanda­ 
Urundi. 

2" En te qui concerne les uvunlagcs réservés aux 
\Ctl\CS, il ~, a lieu de remarquer que le taux de la 
majoration de rente de veuve n'est pas suffisamment 
élevé pour en justifier le paiement au Congo belge 
011 dans les territoires du Huanda-Urundi. Cette majo­ 
ration au taux de 100 % varie en effet de 540 ù 60 
francs. Elle est actuellement liquidée sur la hase de 
200 % de son montant lorsqu'il n'y a pas octroi d'un 
complément de pension de vieillesse ou de survie. 
Aussi il est proposé de ne payer cel avantage que 
lorsque la bénéficiaire a obtenu le complément de 
pension rle vieillesse (8,780 francs par an) ou de sur­ 
vie (6,400 Trancs par an). La majoration <l'e rente de 
vieillesse cl le complément de pension seraient alors 
liquidés simultanément dans la colonie ou les terri­ 
toire~ susvisés. 

3" Jl est proposé de supprimer le 3° de l'article 
unique. Toutes les conditions d'octroi des avantages 
découlant des lois coordonnées étant déterminées· par 
Je lexie ]égal cl non par l'arrêté <l'exécution, la dispo­ 
sition envisagée dans la proposition de loi est super­ 
flue. 

Le Ministre tlu. Trtnsoil el de la Préoovance Sociale, 

VERANTWÖ,ORDÎNG. 

. l'' Er kan rrietwordcn inoverweging' g'cnomeh, <le 
oudcrdomsrcnteloeslag na onderzoek .betrèfforide ·<1.è 
bestaansmiddelen in Belgisch-Congo of ln de gebieds­ 
delen Ruanda-Urundi uit te betalen, aangezien hel 
voor deze personen onmogelijk is hun slaat van 
behoefte na le gaan, vermits hun vertrek naar de 
kolonie klaarblijkelijk een belangrijke wijziging in 
hun bestaansvoorwaarden heeft teweeg gebracht. De 
oudcrdomsrentetoeslag zonder onderzoek betreffende 
de bestaansmiddelen en, diensvolgens, hel aanvullend 
ouderdomspensioen zullen · dadrentegen aan de Bel­ 
gische onderhorigen die in Belgisch-Congo of in de 
gebiedsdelen H uanda-Urundi verblij ven, 'uitbetaald 
worden. . .. 

2° Wat de aan de. weduwen voorbehouden voor­ 
dcl~n aanguat, dient cr opgemerkt dal het bedrag van 
de weduwenrentetoeslag niet hoog genoeg is om de 
uitbetaling er van in Belgisch-Congo of in degebieds­ 
delen Buanda-Urundi t~ billijken. Deze toeslag op de 
voet van 100 t.h. schommelt inderdaad van 540 tol 
60 frank. Deze wordt thans uitgekeerd op grondslag 
van 200 t.h. van zijn bedrag wanneer hun geen aan­ 
vullend öuderdoms- of overlevingspensioen toege­ 
kend wordt. Er wordt dan ook voorgesteld, dit voor­ 
deel slechts uit te betalen wanneer de gerechtigde het 
aanvullend ouderdomspensioen (8,780 Irauk per jaar) 
of het aanvullend overlevingspensioen (6,400 frank 
per jaar) verkregen heeft. De ouderdornsrentetoeslag 
en het aanvullend pensioen zouden in d~ kolonie of 
in bovenbedoelde gebiedsdelen gclij k tijdig wordcri 
uitbetaald. 

3° . Er wordt voorgesteld het 3° van het enig artikel 
in le trekken. Daar al de voorwaarden tot uitkering 
van de voordelen die uit de samengeordende wetten 
voortvloeien bepaald worden door de wettige tekst 
en niet door het besluit ter uil voering, is de in het 
wetsvoorstel beoogde bepaling overbodig. 

De Minister· ·van, Arbeicl. en Sociale Voorzô1\1; 

Léon TROCLET. 


